
עמוד 1

הַחֶרְמוֹן נצִבְַּע לבָָן

נצבע - لون
גל קור - موجة برد

תקווה - أمل

עמוד 3 

ים לרְִפוּאָה ניֵ בָּתֵי־סֵפרֶ חֲדָשִׁ שְׁ

מחסור - نقص
מומחה - خبير
תוספת - يزيد

נכִנְסַ לתַַפקְִיד בִּסְערָָה

סיפוח - تدمير
השתלטות - الاستيلاء

משאבי טבע –موارد طبيعيه
נתיב שיט - طريق الإبحار

חפירה - حفر
לבלבל - تضليل

זרְוּבָּבֶל אוֹ לוּאיִ 

סקר - استطلاع
גזעי - عنصري
מקורי - اصلية

עמוד 4

ירוּת   חֵרֶם עלַ שֵׁ
לוֹחִים ווֹלטְ הַמִשְׁ

חרם - مقاطعة
עמלה - عمولة

רווח - ربح

ל הַיוֹם הַמְבוּגרִָים שֶׁ

פעילות גופנית - النشاط البدني
הדרדרות - التدهور

הַפֶּרַח הַמַסְרִיחַ בָּעוֹלָם
האבקה - المسحوق

עמוד 5 

הַחֶדֶר הַפּרְָטִי שֶׁל מוֹנהָ ליִזהָ

מסתורי - غامض
אולם - قاعة

אַלוּף הַסוּמוֹ הֶחָדָשׁ

מתאבק - مصارع
דרגה - الرتبة
מקדש - معبد
זירה - الساحة

מסורתי - تقليدي

מָה עוֹשִׂים בַּחוּפשְָׁה? ישְֵׁניִם !

תאוצה - تسريع
כרית - وسادة
מזרון - فراش

ערסל - أرجوحة

עמוד 6 

חוּדְשׁוּ הַליִמוּדִים

שגרה - روتين
זמני - مؤقت

אתגר - تحدي
שיקום - إعادة التأهيل

הסכמה - موافقة

אֲגםַ הַבַּרְווָזיִם שֶׁל ירְוּשָׁליַםִ

שיטפון - فيضان
נדידה - هاجرت
קביעות - ثبات

עמוד 7 

הָאוֹכלֶ בַּטִיסָה לאֹ טָעיִם

תפל - لطيف
תזוזה - النزوح

חוש טעם - حاسة التذوق
תבלין - توابل

להתפשר - التنازل

הַמְכוֹניִת הַווָתִיקָה

דגם - نموذج
ייחודי - فريد

גרסה - إصدار

מָה קוֹרֶה ליַםָ שֶׁלנָוּ

פני הים - مستوى سطح البحر
מציפים - يطفو
פסולת - نفايات

עמוד 8 

רַכּבֶֶת הַפּאְרֵ

מעוצב - مصممة
שִׁיניֵ הַבַּרְזֶל שֶׁל הַדְרָקוֹן

לטאה - سحلية
טרף - ضحية

יוּגבְְּלוּ פּרְִסוֹמוֹת לגְַ'אנקְ פוּד

לצרוך - تستهلك
למנוע - يمنع

עמוד 9 

ר הַחַי" "הַגשֶֶׁ

לוח עץ - لوح خشبي
בטון - أسمنت
פלדה - فوُلاذَ
שורש - جذر

ה לאְִירָאן עיִר בִּירָה חֲדָשָׁ

תכנון - تخطيط
צפיפות - كثافة

עמוד 10

תַחֲרוּת הַבְּדִיחוֹת הַכּיִתָתִית

חיוך - يبتسم

בדיחה - نكتة
הפסקה - يوقف
תחרות - مسابقة

אישור - تأكيد
הרגל - العادة
נחוש - عازم

מצחיקן - مضحك

עמוד 11 

לאֹ רַק סְפּוֹרְט

תזוזה - النزوح
צעידה - يمشي

הזדמנות - فرصة

עמוד 12 

חֲנוּת- محل
מוֹכֵר- معترف بها

קוֹנהֶ- المشتري
קוּפָּה- شباك التذاكر

מִצְרָכִים- الضروريات
עֲגָלָה- عربة

שַׂקִיוֹת- أكياس
רְשִׁימָה - قائمة

מְחִיר- سعر
עוֹלֶה- ارتفاع

יקָָר / זוֹל- باهظة الثمن / رخيصة
יוֹתֵר / פָּחוֹת - أكثر / أقل

מִבְצָע- عرض
הֲנחָָה- تخفيض

חִינםָ- مجانا
עוֹדֶף- باقي

קַבָּלָה- وصولات
כֶּסֶף- مال

תַשְׁלוּם- قسط
חֶשְׁבּוֹן- فاتورة

עמוד 16 

הַמַסָע בַּזמְַן שֶׁל יוָוָן הָעתִַיקָה

פסל - تمثال
שיש - رخام
חריץ - فتحة

טעינה - تحميل
הוכחה - دليل

תכשיט - جوهرة

איֵךְ להְַגיִעַ למְִבְחָניִם

מוכשר - موهوب
מקורי - إبداعي

להוכיח - لإثبات
שיתוף - المشاركة

זימון - استدعاء
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